KALBOTYRA 39(3) 1988

K BONPOCY OB ONPENEJIEHVM KJIMIE
MAPHUANKOIBUKA NPA3ONAYCKEHE

YnotpebnenMe MOHATHA ,JUTHNe’’, KaK M NOHATHA ,CTWI, ABJIAETCA
ropasgo Gomee YCTAHOBMBLIMMCA, YeM MX MOTMBHPOBaHHOE ONpeleneHue.
Be3 npeyBenmueHniit MOXHO CKa’3aThb, YTO BONPOC OMpeleNeHnA M pa3rpaHu-
YeHWsl CTEPEOTHNHOA EOMHMUBI PEYH M KJIHILE CYWECTBYET yXe MOYTH Noj-
CTONIETHA, 2 TEPMMH ,CTEPEOTMN elle He ONpefeleH M He PACIpOCTpaHeH
B HaywHoMm obmxope!. IToatoMy ompenesneHue [aHHbIX eMHHML PeYd M HX
pasrpanuueHie TeM Gojlee aKTyabHbI.

TlepBuifi pa3 BONMPOC O HepasrpaHWYEHHOCTH KIMIUe (SuITaMma) KaK H3-
GHTOro BHIpDKEHUSA, HEXKENAEMOro B ynoTpeGnenmH [cp.: AxmaHospa, 1966,
¢. 197], ¥ cTepeOTHIHOTO BLIpDKEHUA CTABWICA HENONTO NOCTE NOABICHAR
Cnopaps xnuue” 3. Mlatpunyka [Partridge, 1940/1980] B cTarbe 3. Beppn
Jommue u ux ucrounnkyw’ [Berry, 1944], roe Takoke 3aTparuBajnca BOTpPOC
omnpedeJIeHHA STHX eOUHUL peuu. B ynmoMsHyToRt cTaTbe aBTOpPY H3BECTHO-
ro cioBaps GbUl BBICKa3aH YNpPeK 3a HepackyiaccupHIMpOBaHHOE MpeNon-
HeceHHe HIOMTBIX M HEXeNTaeMBbIX BbIpOKeHHE, OGBIMHO BOCXOOAUMX K LATa-
tam (Bpopme: brave and fair; a man and a brother u mp.),, W MoNe3HBIX CTEpPEO-
THITHBIX BBIP@KEHHH, HeOGXOMMMEIX P peun (Hanp.: I mean to say. You know
what [ mean. To tell the truth 1 gp.). OgHaxo cratha 3. Beppu 6bina Tako#
KPOLUEYHOH, YTO BONPOC He MPOABHHYJICA AATIbILE €TO HOCTAHOBICH. KpuTHKY
xe ,.Cnosapa xnnwe” 3. [latpumia B Heil ciedyeT cUMTaTh BepHOH: Kiluile
H CTEPEOTHIHbIC BbIPAKEHHA B HeM MOCTATOYHO YeTKO He OMpeleneHsl U He
PpasrpaHuyeHsl.

HexoTopoe BpemsA CIYCTA aHAIOTMYHbIA BOMpOC, NpaBOa, B OMOAKTH-
4eCKOM acleKTe, CTABWICA APYTMMHM aBTopami [Suhor, 1975; Drazdauskiené,
1979 u pp.]. Ilepnonmmueckoe ofpaimeHde K paHHOMY BOmpocy [cp.:
Luelsdorff, 1981] cBueTensCTBYET O ero aKTyanbHOCTH.

Ecni Hauath ¢ HCTOPHM BOMpOCa, TO NPHAETCA CKa3aTh,uTo ynoTpebneHue
KIHIle KaK e[HHHIbI PEeH 3IATPArMBAETCA MHOTOYMCIEHHBIMM aBTOPaMH,
KOTOpble IMIUYT O COBPEMEHHOM aHT/IMiickoM A3bike [cM.: Rossiter, 1953,
p. 15, 93; Ball, 1953, p. 15, 54-55, 60—62, 76, 79ff; Sullivan, 1956,
p. 79—85; Cherry, 1957, p. 75, 108; Harasawa, 1958, p. 248—254; Shaw,
1962, p. 282; Firth, 1964, p. 113; Copperud, 1964, p. 82—84; Partridge,

le. omNpefeneHye NOHATHA ,CTepeoTHN’ no paGore A. Benuenb [Wenzel, 1878).
HaBecTHLIMH ABNAOTCA ¥ APYrHe TEPMHHEI, TAKHE KaK ,,CTEPEOTHIMEIE CNoBa’ (Ax-
MaHoBa M Op., 1966, c. 166). ,,pedeBble IUTAMAEI" H ,,CHHTAKCHYECKHE WTAMIEI™" (SIp-
uena, 1970, c. 8, 101, ,,formulaic expressions” [Quirk, 1969, p. 169].
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1965, p. 40; Mincotf, 1966, p. 50-51; Goldman-Eisler, 1968, p. 28; McAuley,
1968, p. 131; Chao, 1968, p. 205; Quirk, 1969, p. 249-254; Skull, 1976
n np.]. UMetoTca naxe creuuanbHble MCCIIEMOBAHUA KIMLUIE, OTHO CALUMECH
K onpeneneHHbIM obnacTAM ero ymorpeGnenna [cwm.: Bapuenxos, 1981],
HO BOTIPOC PasrpaHMdeHHA IJIMIIE W CTEPEOTHIHOA eQUHMUBI OCTaeTca OT-
KPBITBIM.

CoOrnacHo OAaHHBIM MCCIIEOBAHWA pEYH B KOHTAKTOYCTAHABTMBAIOLIEH
byHKIMZ, NOCTOAHHO BOCTIPOMIBONMMBIMH E[MHHLAMH pENH ABIAEICA
uenbii PAR MPEHMMYILECTBEHHO HEMAMOMATHMECKHMX COueTaHMii®, cpemwu ico-
TOPbIX YHCHATCA ¢opMbI oﬁgamel-mn“ bopmyns®, oTBeTHsIe pemmku®,
cTepeoTnnHbie emuHuupl pevn’ u xumme®. Jna 0603HaYeHHA BceX MaHHBIX
GMHAL PedH MpeUIaraeTcsi TepMMH ,rNMOBaIbHEIE yCTONUMBbIE coueTaHun’"d

zl(un.umuycr yHKuMA pein — ymoTpeSNeHHe PedH B UeNAX ycTa-
HOBJ/leHMA, H Pe4eBOro KOHTAKTa, ,,IPOARNAIOLIEECH B
CHUTYyauuax, B xoropu.x msopum}m He CTPEMHTCA cpaly e MepefaTh CIIyILAloLIeMy
yio PMalHIo, 3 XOYeT NHIUL NPHOATh eCTECTBEHHOCT COBMECTHOMY

npeﬁunaﬂmo TReMG0, NONrOTOBHTH CIYLIGIOWEro K BOCOPHATHIO HHOpMauUMH,
o6parnTh Ha ceGs ero BHMMaHHe M T. "’ [AxmaHoBa, 1966,¢.508).

3Cp. 3mech np # pan yc IX co! cp AMH yCTOR-
YMBOTO KOHTEKCTA, COCTARNIAUMMH MpeAMEeT CTH N M CTHUYECKOMA KOH-
TEKCTONOILMWH, a8 He ¢p My [cM.: A 1963, c. 109). B o6nacru

(paseonorMy KNWWe HMOTAA PaccMaTpUBRETCH CPelM HMIMOMATHYECKMX COYeTaHuf,
TAKHX KaKX UMTaThi, TOrOBOPKY X MAMOMEI [cp.: Luelsdorft, 1981, p. 1].

4(“ ~ CHHTAKCI CBEPXCETMEHTHO OGOpMNeHHAR eNMHHIA PpedH,
cocTonwan B ynoTpeGneHuy ,,Cy1ecTBUTENBHEIX, MECTC 1, cy6CcTaHTHBMP IX
NpWIAraTeNnbHLIX WIH 3K THBIX HM JUETAHWA INA HAILBAHHA JHL HIH
NpeaMETOB , K KOTOPEIM 06p peub” [Ax ,1966,¢.276).

500pmyna — cBepxcerMeNTHO odopmAeHHOe yCToRUNBOE BRIpAKeHHE, MO MO
CTpoeHHR, (YHKUHOHHPYIOLIAR KAk eQMHHUA PeYeBoro 3THKeTa [cp.: AXMaHOB2, 1966,
c.5021.

60rperHan pemmKa — CBepXCErMeHTHO odop ycrol R
BBIP noATBEp WK OTpMIAHWE MOCPeHcTBOM MOBTOPEHHA CKa3yemoro
" nowmkamero M3 NMpefnAYIlero NpelTokeHHas ¥ (GYHKUMOHMPYIOILAA B KayecTee
3aMevaHHA WM HaHKpaTyafi(lero OTBETa Ha BONPOC [cp.: Abercrombie, 1965, p. 58].

TCrepeoTHHAn eNWHMUZ PETH — YCTOMIMBOE HEMQHOMATHHECKOE codETaHHe, MO
o6beMy p wnu np YeTaHWe H COMepiallee OT OQHOro N0
YeThlpeX BAPMAHTHRIX KOMMOHEHTOB (KBaNu(PHKATUBHOE WM YCHIMTENTLHOE ClOBO,
MU0, MOZANEMOCTb U HHTOHALHUA) .

Bcnuwe - ,M3buTOE, BEIp
6o B THMYHBIX PeVeBRIX " GBITOBRIX KDHTeKc‘I‘BJ( nubo B naHHOM nu-repm'ypuom
HanpaBJleHUH, AManeKTe U T. N."” [AXManopa, 1966, c. 197]

Tno6: le yCTORYMBLIE CO ~ NPENMYLIECTBEHHO HeHIHOMAaTHYeCKHe
eIMHMUBI peud, Mo oGbeMy Bappupy Mexay HIH YeTaHHeM B
HX cBepxcerMeHTHOM odopmneHnn (Hanp.: Madam: Dear Sir: My Lord: the fair sex,
ete) H LeNLIM Mp eanoXeHnem (Hanmp.: How are you? It's very kind of you. | suppose...
1 mean... the cups thal cheer but not inebriate, etc.), a TAKXKe UMelOWMe OT OAHOI'O
[0 MeThIpeX BAPHBHTHLIX KOMMOHEHTOB (NHLO, MORANBHOCTh, HHTOHSUMA N KBaNH-
duuMpyOILee HNH YCHANTENbHOE cnoBo) . TCPMUH ,FI0BAILHEIC YCTORYHBRIE COYCTaNHA""
6bin npeanosceh nmpod. 0. C. AXMaHOBOR W HCNONLIOBAH ABTOPOM Haclofwed paboThl
B LooTBe"l‘c‘rBylou.lnx ny6nuKkaunax ICM Drudausklenc 1983]1. Cp. TepMHH ,roTo-
Bbie 06p ™ (Cmup Kkuit, 1956, ¢.229-230).
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Kax omveyanocs Beiue (cM. c. 39—40), npobnemMaTHiHbIM U OO CHX NOp
HeyCTaHOBJICHHbIM ABNACTCA PasrpaHHdeHHe CTEPEOTMIIHOR eNUHHUBI M
wmme. OTMeTHM, BO-MepBhIX, kak o06Gpa3’oBbiBaeTcA [Jankaa npoGiema.
PasrpanyueHne CTEpeOTMNHON ENMHMUBI M KIMIE AB/IAeTcA npobreMarHy-
HbIM [O TeX Top, MOKAa IJIHILE PACCMATPHBAETCA TONBKO KaK pasHOBHA:
HOCTb WIMOMATHYECKNX coueTaHuii. Jleflo B TOM, YTO KJIMILE ABJIACTCA HAHO-
MaTHUECKHM CIOBOCOYETaHWEM, HO He KIIacCH(HKAUHOHHOM KaTeropuei
¢paseonorun. IlosToMy IKJIHlle KaK CaMOCTOATEIbHAA pPa3HOBHOAHOCTb
¢pazeonoruieckux egVHHL OTCYTCTBYeT B paGoTax BeAyUMX COBETCKMX
aBTOpOB MO ¢pazeonorun [cMm.: Amocosa, 1963; Kynun, 1970], xots ux
MaTepHan IUTHINE He HCKmouaeT. O4eBHOHO, YTO NpH HECKPUNTHBHOM M
iaccuGUKAUMOHHOM paccMOTpeHnn ¢ pas3eonor M B npobnema
onpefeNieHNA KJIHILe He BOIHHKAET.

[MpoGnema “onpenenednss H paIrpaHHYEHNs KIHILE M CTEPEOTUITHOA eftH-
HHUB! TOABJAETCA TOTAA, KOTOA CTaBUTCA BOMPOC O NPHPOAE MOMOMATH-
YeCKOro CTOBOCOYeTaHMA, Ha3bIBAeMOrO KIIHIIE, HO OHO paccMarpuBaeTcs
JIMUIb KaK MOMOMaridecKkoe coveranue [Partridge, 1980, p. 1-8; LuelsdorfT,
1981). Jlna pelieHuAa JaHHO# npoGreMbl KIIMIUE CclieflyeT paccMaTpuBaTh
CpenM eOMHHL pedd, G Y HK UM OHAJIbHO COOTBETCIBYIOILEH KaTe-
TOpYH.

B BhIENpHBeNeHHOM pALY IIOGAIBHBIX YCTOMUMBRIN COMETaHHit (CM.:
c. 40) xnMe HAXOMMTCH CPemM APYTHX YCTOMYMBBIX COYETaHMil (yHK-
LMOHANIBHO COOTBETCTBYIOLIEH KATEropHM B Npefenax o6nactd CTWIHCTH-
yeckoit KoHTexcronornu. [1o3ToMy NMpH paccMOTpeHMM KiTUlle CpPely LaH-
HBIX €OMHMI[ PeMH MOXHO HafieAThCA ONpENEIMTb ero H pasrpaHudHTh.
BonpexH TOMYy, YTO YacTOTHOCTb ynoTpeGneHus, a He ¢pa3oBble KayecTBa
CYMTANHCh KpHTepHeM onpeReieHua kmmue [cm.: Partridge, 1980, p. 7],
3nech Gymer cAefaHa MOTMBITKA BLIABHTL M (pa’oBblil KpUTEpHit B Oonpedene-
HHYM DNaHHOA enMHMubI peyH. Benmb, Kak M3BECTHO, TONbKO YAacTOTHOCTb
ynoTpeblieHHA CIOBOCOYETAHMA CHHUMAET pajHULY MeXOy KJMile M CTe-
PEOTHIIHORK eHHUIEA peun, B YeM 3AKNIOY3ETCA MNOrpeiuHocTs ,.CroBapA
xnnwe” 3. [larpupka n K YeMy Gblia HanpaBJieHa ero HayaNbHaA KPUTHKA.

COrjlacHO [aHHBLIM MaTepMala BbILIEYNOMAHYTOTO MCCNEMOBaHUs, KakK
KJIMLlE, TAK W CTEPEOTHNHAA eAMHHIA pevH, ABJAIOICA II0GaNbHEIMU yCTOM-
YMBBIMH COYETAHHAMH, BOCTIPOHIBOOWMBIMH B THIMYHBIX KOHTEKCTAX CH-
Tyaumi. Knnute HanGornee 4acTo BOCRMPOH3IBOOATCA B MyGIMYHBIX BBICTYN-
NeHuAX, B NyGAHUMCTHKE, B peydn OOGHMXOOHO-GBITOBOrO M KOHTAaKTO-
YCTaHABJIMBAIOLIErO XapaKTepa M HAaKe B XYHOXECTBEHHOH NHMTepartype.
CTepeoTHmHble eMHHLBI peYH ABNAIOTCA HauboNee 4acTO BOCMPOMIBOOM-
MbIMH B peiH KOHTAKTOYCTaHABNMBAIOWErO XapaKTepa, B JIMMHOM M MAENO-
BOM KOppecTOHJeHIH!, 3 Tak)ke B HAYYHOW NTHTepaType CpeflHero Kauecrna
WiK 0B630pHOro xapakrTepa. Kpome OTHOCHTENBHOrO OTJIMYMA - KOHTEKCTOB
¥X YNOTpeBieHna , pasHULA MeX/IY SaHHBIMK eNMHUUAMH PeYd T4, 4TO KIM-
Lue AB/IAETCA NMOJIHOCTbIO OKaM eHETbIM HITH I1a6TTOHHbIM COYETaHHEM, B KOTO-
POM Heé H3MEHAETCA HH ONMH €ro uieH, 3a UCKIIoYeHHEM ero CBepXCerMeHT-
Horo odopmiieHHA. BBUOy nocToAHHOrO, B MepBylo OdYepensb, KBaIUdHKa-
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THBHOTO M [aie MMEHHOrO ero KOMIIOHEHTa IUIHIlE TMpHOGpeTaeT HarmAm-
HOE KayecTBO H3GMTOro BLIPRKEHMA, OTTANKHBAIOLLETO TOHKO YYBCTBYIO-
IEr0 TOBOPALIEro CBOMM YCTOABLIMMCA OLEHOYHBIM 3HadeHMem. Hamp.:
(1) a blessing in disguise; (2) blissful ignorance; (3) almost incredible;
(4) earth has not anything to show more fair; (5) at your earliest convenience.

CrepeoTHNHasA >ke EOMHWLA peYM MBJIACICA YCTOMYMBBIM TTOGATBHBIM
coueTaHHeM, B KOTOPOM, He3aBHMCHMO OT ero o6bema, HMeeTc OT OOHArO
[0 YeTbIpeX BapHaHTHbIX KOMMOHEHTOB (KBTHGUKATHBHOE WIH YCHITHTEND-
HOe CIIOBO, JMUO/MMA, MONANBHOCTD H CBEpXCErMeHTHOe OdOpMIIEHME).
HaunGonee yacTo BapbMpYIOIUMMH B CTEPEOTHIHON eHHHLC DEYH ABNAIICA
KBATHOHKATHBHEIE M YCIJIHTENbHBIE CJIOBa, JIMIO, MMA M MOMAIbHOCTD.
OpHaKo NAHHLIM eJHHWIIAM pedd CBOACTBEHHBI YCTONUMBbIE MHTOHALVMOH-
Hele KoHTypn! [cp.: Koberski, 1979]. BBuny ee BapMaHTHbIX KOMIOHEHTOB,
HIMEHAIOIMX ee OLIeHOYHOE COolepXkaiHe, CTEPEeOTHITHAA eIUHMIA PeTH OGbM-
HO He mpuoGperaeT KadecTBa MIGHTOTO BLIPOKEHUA H OCTaeTCA HeobxoaUMoil
B ynorpeGnenmy. Hanp.: (1) How are you? How is/was your...? (2) Thank
you (very much) for your letter of... (3) I must say I wondered/liked it.
(4) With kind/best regards. (5) I have never seen anything more beautiful/
remarkable u gp. MckimoyeHue cOCTaBNAIOT JIMIG CaMble YacCTOTHbIE CTEPEO-
THIHbIE eWHKUEI peyH, KBATHHKATHBHbIA WieH KOTOPBIX ABJIAETCA NMOYTH
nocroannsmM. Hamp.: (6) (How) nice to see you! (7) How awful! (8) Ism’t
it lovely! (9) It must be years/ages since I saw you last/since we met u ap.

IocToAHHbIE KBUIHGHKATHBHBIA KOMMAOHEHT He TOMBKO OTIHUYAET
KUIMILle OT CTEpeOTHNHON eNWHMIbI Peuy, HO M ABIAECTCA CAMBIM IPAMBIM
H MepBBIM HCTOYHMKOM OUEHOYHOTO 3HaYeHMf, KOTOpOe NOpOX/IaeT 0TBpa-
menve K ioimte (cp. mpuMepbl 2, 4, 5 Bhime). Ciemyer yuecTs, YTO One-
HOYHOCTh KJIMIUE He OrpaHHUMBaeTCA MNOCTOSHHBIM KBATH(GHKATHBHLIM
KOMTIOHEHTOM, 2 MMeeT HECKONbKO MCTOYHMKOB B OIHOH NaHHOH eMHHLE
peu. K HHM OTHOCHTCA MMeHHOH KOMIOHEHT H MOTeHUHaNbHOe 3Hayerme! 0
xivie. VIMeHHON KOMMNOHEHT KiMLIe MpHoGperaeT OLEHOUHYI0 3HAUMMOCTb
B HTOTe pellieHHA TOBOPALIero NpenoAHecT H3BECTHOE yCTOABIIeeCA HaIBa-
HMe B KaYeCTBe CBOETro COOCTBEHHOro BBIPDieHHA. YNoTpe@ieHHIo HMeHHO-
ro KJMIUEe MO3TOMY CONMYTCTBYET ONpemeNeHHblA 3Mda3, KOTOPbIE B HeKO-
TOPOM CMBICNTE TIPOBEPAET TOHKOCTb BOCMPHATHA IHAYECHUA KJIMIUE CITYILAK0-
WMM H MOXeT BbI3BaTh ¥ Hero cMyLleHue, nobyxawiiee K CaMOKOHTPOII0.
JlaHHas pajIHOBMIHOCTb OLEHOYHOH 3HAUMMOCTH KJIHILE Nydllle BCEro OTpa-
aeTcA B XYHOXeCTBEHHOM JINTepaType, 0c0GeHHO NPH HATHYMK aBTOPCKOro
KomMeHTapuA . Hanp .:

10q10r H €MMHHLBI peun ¢S Bce HCTOD H Y
LoBaHHOe ee 3HayeHMe, JIBTEHTHOE KO MOMEHTA ee ynoTpebNelns. B ciyvae cnoBa NOTeH-
UManEHOE JHaUeHHe BIUIOMBET He TONBKO KOHHOTAUMIO, HO M BCE COLUHOKYNETYPHO
OTMEMEHHYI0O €ro 3JHaYHMOCTh BIUIOTE 0 3T ] . Mor
Hoe JHaueHHe SBMAETCH yneTypHO 06y H ¢ M s
EIMHULL PeYH KKAOTO0 KOHKPETHOTO A3hIKa, OTAENLHAIE 8COEKTHI TOTO, YTO MbI 0606-
WIEHHO Ha3kIBaeM IOT 2 YWE HCUTERYIOTCA MO OTHOLUEHHIO K
cnoBy. O cOUMOCEMaHTHYECKUX KOMIOHEHTaX 3HAYeHHH ¢foBa CM.: [Sornig, 1977].
O counaneHoR outeHke cioBa cM.: [PeTyHckan, 1984).

42



I never heard,” she said, “what happened about your mother. 1 saw Sylvia
just before she left London, and she didn’t know either.”

»Qh, she died,” I said. “Four years ago, just before I was married.”

»Oh? I am sorry to hear that,” said Mary, unruffled, but tender and
sincere. I really am sorry. But after all that time it must have been something
in the way of a happy release.”

”Oh yes,” 1 said briskly, “it was a blessing in disguise, no doubt about
it.”\And then I wished that I hadn’t, because she blushed, and looked
confused, and said:

"Well, it was only a phrase, I know it’s different for you when you're
involved, but it still is the kind of a thing that can’t drag on forever, isn't
it?”

"0Oh, I do mean it,” I said, "1 do mean it. It was a blessing in disguise,
I can tell you. The night after she died, my father — I don’t know” — and
I looked for another weighty, serious cliché — “my father seemed ten years
younger. He really did. It would have killed him, too, if it had gone on any
longer. And now I'll go and make us a cup of tea.” (M. Drabble. The Garrick
Year. N. Y.: Belmont Books, 1971. P. 96-97).

B pmanHom ciyuae BhiGOp B NpHHOMIIE MMeHHOro iutmiue a blessing in
disguise 03HayaeT MOMYEPKHYTO ‘TpeyBENHYEHHYI0 OMEHKY M MO3TOMY Kak
6yATO HApPOUMTYI0 HeGPOKHOCTD, YT0 BbI3bIBAET CWIbHOE CMYILieHHE M COOT-
BETCTBYIOLIYI0 CTOBeCHYI0 PeakUMio CO CTOpOHBI coGecemHuubl. XoTs oue-
HOYHOCTb MMEHHOrO KOMIIOHeHTa kiuiue AKkoObl CO3TAeTCSA rOBOPAILMM,
TIOCTOAHHBIA MMEHHOR KOMIOHEHT CileflyeT CYMTAaTh OJHHUM H3 NoKalarenei
H3GHTOrO XapakTepa iUniie, BBHAY CBA3aHHOM C HHM OLIEHOYHOCTH.

KpoMe OLEHOYHOCTH, 3AIUTIOYAIOIICACA B NOCTOAHHOM KBaIM(pUKATHB-
HOM M MMEHHOM KOMIMOHEHTAX KJIMIe, [UTA [AHMOA eJMHMIbI peuH CBO-
CTBeHHA2 CJIOBECHO HEBBIPDKEHHAA OLEHOUHOCTh, KOTOpaA TaKXKe YCHIMBaer
ee OTpHUaTeNbHbIA cTatyc. Jleno B ToM, 970, NOMMMO Ero CIIOBECHOrO MAMO-
MaTH9ecKOro 3Ha9eHuA, B KIIMILe OTPDKACTCA KAaK €ro MCTOUHMK (aHTTIMH-
ckaA KimaccWveckas modsua ana (2) m (4) Ha c. 42; ycTHaAm peub
ma (3) u cryxeGHas koppecnonfeHima ona (5)), 1ax U chepa ero.ymo-
TpeGnenus (yctHaa pewb mna (1), (2) u (3), cnyxe6Hoe nucemo ona (5)).
JlaHHaf 3HAYMMOCTD HOCHT COUMOKYMbTYPHBIA H COLHOJIMHIBHMCTHYeCKHit
XapaKTep M cOCTaBjiAeT MOTeHUMaNbHOe 3HaveHue iommue. [Ipu ero ymorpe6-
NEHHM TOTEHUMAIbHOE 3HAYeHMe KIMIIE AKTHBHIUPYETCA CKOpee OTpHUA-
TENIbHO, Yem MOMOX(HTENbHO. B 3aBHCHMOCTH OT MCKYCHOCTH B ynoTtpebie-
HHM KJMille ero MoTeHUManbHoe 3HaueHHe MOXKET ONpeNe/THTh TOBOPALIErO
KaK HeOCBEIOMJIEHHOTO YeNloBeKa, CO3HAT&IbHO (WIH, XYXe, TOACOIHATENb-
HO) BBICTAB/IAIOLIErO CBOE OTHOILEHHE K HMCTOYHMKAaM, C KOTOPbIMH OH
HeIHaKoM, WIH, Pexe, Kak 06pa3oBaHHOro 4enobeka, No3ponsioiero cebe
onpeneneHHyio crnoBecHylo Hrpy [cp.: Alexander, 1978; Ricks, 1980] . Takum
oBpajom, B 0GpaTHOM HanpaB/ieHHH NOTEHUMANbHOE 3HAYeHMe KIIHLle CTa-
HOBHTCA MOTEHUMANbHOH OIEHOYHOCTbIO MAHHOM eNMHHMIB! peuM, KOTopas
YBETHYMBAET €€ OTPHUATENbHYIO XapaKTEPHUCTUKY.
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O6parvM BHMMaHWe Ha TO, 9TO MOTeHUHATbHOE anavenne! | coficTRenHO
TaK)Ke I CTEPEOTHITHBIX EAMHMI P4, HO B NAHHOM Cilydae TOTEHIIHANb-
HOe 3HaueHHe HOCMT TONIbKO COLMONMHTBHCTHYECKMI XapaKTep: NOMHMO
CNOBECHOTO 3HAYEHMsl, B CTEPEOTHNHON eAMHMIIE PeyH OTPAKAETCA TONBKO
chepa ee ynoTpebGneHusa, KOTOpas, KaK IPaBHiIO, ABMAETCA K €¢ HCTOTHHKOM
(ycHan peun mns (1), (3) u (5) Hac. 42, Boillie, B KOPPecNOHACHIHA 1A
(2) 1 (4)). INosTomy OTpHUATENIBHAA OUEHOWHOCTh, BOIHHKAMIUAA B pe-
3ynbTaTe COUMOKY/NbTYPHOA OTMEYEHHOCTH KCTOYHHKA KIIHILE, CTEPeOTHI-
HO#l eMHMIte pedn HecBOWCTBeHHa. TeM He MeHee, O3HAKOMJIEHHEe FOBODA-
mero, ocofeHHO MHOCTpaHI2, ¢ MOTEHUHAIbHBIM JHAYeHHEM CTEPeOTHRHOM
eAMHHIBI Peud ABNAeTcA BaXHLIM. Ero je ocBemOMIIEHHOCTD O .MOTEHLMNANb-
HOM JHa%eHMH KJTHLLE CTedyeT CYMTaTh 06A3aTeNnbHON .

06061aA cKa’aHHOe, CEyeT elle pa3 TOMYEPKHYTb, YTO 9aCTOTHOCTH
BOCTPOH3BeEeHUA ABNACTCA O6LIMM NPHIHAKOM KAk UIA KUIHLIE, TaK M 1A
CTEPEOTHITHOA emMHUIDLI PeuH. KOTHILE OT CTEpEeOTHITHON EAMHHIbI PeYH OTIH-
YaeT YCTOABIUAACA OLEHOYHAs 3HAYMMOCTh, 33ABHCALIAA OT ' MOCTOSHHOrO
KBaNHpUKATUBHOIO M UMEHHOrO ero KOMIIOHEHTa, a TaKie OT COLHOKYINb-
TYPHO OTMEYEHHOTO NOTEHUMATBHOrO 3HAYeHMS MAHHOW eNMHMLBI pevH.
TlocToAHHAA OUEHOUHAass 3HaYMMOCTb HeCBOMCTBEHHa UIA CTepeoTUIHOH
eAMHULL! peyd BBUAY BApHaHTHOCTH ee KBAMMPHUKATUBHOTO M HMEHMHOro
KOMMOHEHTOB M JIMIUb COLMONIMHIBHCTHMECKH OTMEYeHHOro ee NMOTEHLMANb-
HOro 3HaueHuA. IlpH ONMHAKOBO YacTOi BOCMPOM3BOMMMOCTH KUIHIlE SABJIA-
€TCA OKaMeHeNbIM MAMOMATHYECKMM COYeTaHHeM, HexkellaeMblM B YHOTpes-
JIeHMM M3-3a YCTapelioil OLEHOYHOH 3HaYMMOCTH, B /O BpeMs KaK CTepeo-
THMHAA eAMHMUA peud ABNAETcA HEHIHOMATHYeCKHM TII06aibHBIM YCTOM-
YMBLIM cOYeTaHMeM 6e3 TIOCTOARHOA OLIEHOWHOR 3HAYMMOCTH, YNOTpe6-
nAemMbIM Ge3 or paHUYeHuii.

11{]gTeHuKANEHOC HaueHHe CBOHCTBEHMO VIR BreX INOGANBLHBIX YCTOMMMBBIX CO-

yeTaHuA M coGHpaTeNbHO MpeaAcTaBAser NoT PETHOro AJhIKa.
Cnenyer cka3arh, 4T0 MOT bHOC FMOGILHBIX YCT X voueTaHui
U Hce ( (OTHOCHTPJ“'HO I'Iepf“eKTHBHOLTH COOTBCTCTH Y10~

uMx Bonpocod ¢p.. [Coulmas, 1879b]), XOTH Bonpoc 06 JTHX COIMWUAX PEYH B
[ECKPMITTHBHOM H, OTYSCTH, B DYHKUHOHAITLHOM fU12HC CTARHICA H3 MPOTANCHAM NOWTH
Beero XX B. MO OTHOLWEHHIO He TONLKO K AHIMAACKOMY SIKIKY {cm.: Palmer, 1927
Lee, 1941 ;: CMupiikuft, 1956; Capxuean, 1967; Hoxum, 1968: Quirk, 1969: JlcoHoBa-
Enuceesa, 1969; JlcoHoBa, 1972; Hukwinna, 1969; Cmuphona, 1969; Wenezel, 1976:
Coulmas, 1979a. 1979b, 1981: Laver, 1981: Faerch, Kasper, 1982 W apl.
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ON DEFINING CLICHES
M-L. DRAZDAUSKIENE
Summary

The article deals with the question of the definition of the cliché¢ as contrasted with
the stereotypical unit, The cliché is sidered to be a functional unit of
a set of fixed global units (forme of add and stereo-
typical units) recurrent in the phatic use of English. Thus the question is treated as a
subject of stylistic contextology rather than ph . C ite i
properties, the cliche’ is defined as a fixed idi ic global unit characterized by a
hack d 1 arising from its fosdllized qualifying and norminal
components as well as from its ing of socl nature. The stereo-
typical unit is defined as a fixed non-idiomatic global unit devoid of evaluative meaning
because of its variable qualifying, nominal and verbal components as well as of its

i of nature. Given identical frequency, the cliché is

objectionable in usage b of its haclk ed Juativ Lt whilst the st
typical unit is common in usage because it is free of hackneyed evaluation.
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